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In Praise Of Guru Rinpoche
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KU SUM JAL WA YONG CHI TUG JE SHUG
The compassionate strength of all the three kayas of Buddha,
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CHIG DU RIG DZIN JAL PO TSUL CHANG WA
Is embodied in you, Vidyadhara king.
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DE CHEN KHA DRO WANG CHUG DOR JE KU
Lord of the blissful dakinis,
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PE MA THO TRENG TSAL LA CHAG TSAL TO
Padma Totreng Tsal, | praise and pay homage to your vajra body.
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NANG WA TA YE GON PO CHEN RE ZIG

Inseparable from Buddha Amitabha and Lord Avalokiteshvara,
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YER ME SIN DU DANG TSOR TRUL PE KU
You emanated from the clear Sindu Lake.
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JIG TEN SUM NA CHE WE RIG NGAG CHANG
Great awareness holder, you are unsurpassed in all three worlds.
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NYAM MED LA MA CHE LA CHAG TSAL TO
Incomparable guru, | praise and pay homage to you.
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PE MA LE TRUNG PE MA ZHE PE ZHAL
Lotus Born, your face is a joyful opening blossom.
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TSEN PE ZI BAR JAL KUN ZHAL CHIN CHOG
You have the glorious major and minor marks, and embody all the supreme buddhas.



S . . BN
REq "ﬁ SN2 Q%’i N@RN Gﬁ g‘ﬂ TN

JIG TEN NGA JUR TSUNG ME JAL WE SE
Incomparable son of the conqueror, ruler of all the world,
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DEM CHOG PE MA JAL POR CHAG TSAL TO
Supremely blissful Guru Padma Gyalpo, | praise and pay homage to you.
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NE YUL NAM SU TUL ZHUG CHO PA CHANG
You performed wisdom activities in various places.

N’gﬂNaﬂN'Q'ﬁQ"\'QgNWNWQ;TTN]

MA TSOG DREG PA WANG DU LE LA KOL
You gathered all the Mamos and arrogant ones and put them into action.
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SA TENG KUN TU SANG NGAG TEN PA PEL
You spread the teachings of Secret Mantra throughout the whole world.
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NYI MA OD ZER ZHAB LA CHAG TSAL TO
| praise and pay homage at your lotus feet, Guru Nyima Ozer.
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SHE JE NE NAM ZIG PA TSAM JI TOG
You understand all topics of knowledge with a single glance.
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NGA RIG KUN CHEN KHE PE PHUL DU CHIN
You attained the highest perfection in the Five Sciences.
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JAM PE YANG DANG YER ME JAL BE SE
Inseparable from Manjushri and all the bodhisattvas,
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LO DEN CHOG SE CHE LA CHAG TSAL TO

Guru Loden Chogsi, | praise and pay homage to you.
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DE NO SUM DANG JU DE NAM DRUG GI
Your realization and application of the Three Pitakas and the Six Tantras,
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GONG CHO THAR CHIN JAL DANG JAL SE CHI
Is completely perfected in the manner of the ocean of
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NAM THAR JAM TSO TSUL LA NGA WANG NYE
Buddhas and boddhisattvas.
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PE MA SAM BHA WA LA CHAG TSAL TO
Guru Padmasambhava, | praise and pay homage to you.
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JAL WA CHOG NYI LAR YANG JON PA ZHIN
As if the supreme Buddha Shakyamuni has returned,
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NAM DAG PHUNG PO NGA CHANG CHOG TRUL TSUL
You manifested your perfectly pure transcendental form,
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CHO CHOG SENG GE DRA YANG SA SUM DRAG
Sounding the lion’s roar of the perfect dharma in the three realms.
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SHAKYA SENG GE CHO LA CHAG TSAL TO
Guru Shakya Senge, | praise and pay homage to you.
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CHI ME DOR JE TSE DANG RIG DZIN SA
You have reached the level of indestructible, immortal awareness holder,
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NGO DRUB KUN JI NGA WANG DAM PA NYE
And achieved the noble, supreme ultimate accomplishment.
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CHIL KHOR KUN JI TSO DANG NYI SU ME
You are inseparable from all the principal deities of the mandala.
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PE MA JUNG NE CHO LA CHAG TSAL TO
Guru Padma Jungne, | praise and pay homage to you.
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DU DANG MU TEG PHAL CHI GOL WA NAM
Negative forces and non-Buddhist antagonists
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DZU TRUL CHEN PO MING GI LHAG MAR JE
Were subdued by your great miraculous ability, leaving only their names.
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CHE TSEN DREN ME DOR JE THU TOB DAG
Your majestic vajra power is incomparable.
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SENG GE DRA DROK CHO LA CHAG TSAL TO
Guru Senge Dradrok, | praise and pay homage to you.
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GANG CHEN JONG SU JAL WE TEN PA PEL
You spread Buddha’s doctrine throughout the Land of Snow [Tibet]
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NAG PO TSA LAG DOR JE THU YI TUL
Crushing every negative force by your vajra power.
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SA TENG TAM CHE ZAB MO TER JI KANG
You filled the entire world with the profound dharma treasures.
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DOR JE DRO LO TSAL LA CHAG TSAL TO
Guru Dorje Drolo, | praise and pay homage to you.
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KU CHIG TSEN JE TRUL TSEN NYI SHU DANG
You manifested in eight principal ways, and again in twenty other ways
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MI JE JIG TEN SO DRUG LA SOG PAR
In this world, in thirty-six other worlds and elsewhere.
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TA YE TRUL PE ZHING KHAM KUN TU CHAB
Your countless emanations pervade all the pure realms.
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JU TRUL JAL PO CHO LA CHAG TSAL TO
King of illusory manifestations, | praise and pay homage to you.
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JAL SE SEM PA JE DANG DRUB DE JE
With the Eight Bodhisattvas, the Eight Herukas,
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LA SOG JAL WA JAL SE JAM TSO DANG
Buddhas and bodhisattvas, numerous as the ocean waves,
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YER ME LA MA CHIL KHOR KUN JI DAG
You, guru, lord of aII mandalas, are inseparable.
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TSUNG ME DREN PA CHO LA CHAG TSAL TO
Incomparable guide, | praise and pay homage to you.
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SANG JE KUN JI THUG JE CHIG DU NE
You are embodiment of the compassion of all the buddhas,
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NYIG ME DRO WA CHAB PAR DZE PE CHIR
Guarding all sentient beings against degeneration.
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JIN LAB THUG JE LHAG PAR NYUR WA YI
The blessings of your compassion flow especially quickly
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LE CHEN JE SU DZIN LA CHAG TSAL TO
To the karmically connected followers. | praise and pay homage to you.
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PAL DAN DZOG PE SANG JE PE MA CHE
You are glorious, completely enlightened buddha, Lotus Born,
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NAM PA KUN CHEN YE SHE DZOD DZIN PA
Omniscient holder of the treasure of knowledge and wisdom.
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RIG DZIN JAL PO JU TRUL NA TSOG TON

You are king of Vidyadharas, displaying various illusory manifestations,
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KUN LE CHE BA SANG JE RIG NGAG CHANG
The holder of the highest awareness of all the buddhas.
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RANG JUNG KUN TU ZANG PO CHO NYI LA
Self born Buddha Samantabhadra,
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MI CHE DE PE LEG PARTO PA YI
With unfailing devotion, | perfectly praise and pay homage to you.
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SO NAM NYIN MOR JE PE OD ZER JI
May the daylight sun rays of this merit
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TSO CHE TEN PE PE TSAL JE JUR CHIG
Become the ever expanding flower garden of the Teaching of the Lotus Born.
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NO CHU GU PA TA DAG RAB TU ZHI
May all the troubles of the world and sentient beings be pacified.
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PAL DANG DRAG PA TRA SHI DE LEG PHEL
May glory, fame, auspiciousness and happiness increase.
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DRO KUN TSUNG ME GU RU JE ZUNG NE
Incomparable guru, holding all sentient beings with your compassion,
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RANG JUNG PE ME GO PHANG CHOG TOB SHOG
May all of them achieve supreme enlightenment of the Self-born Lotus.
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These sixteen stanzas, full of blessings, were written, spontaneously, in the all powerful year of
the fire horse, in the eighth month, on the twenty-seventh day by Mipham Jampal Jepe Dorje.

%’ &yﬂq'c‘?aq'q%;ﬁ'quE&'ﬁmaﬁwgmﬁm’ﬂ
In Praise Of The Great Abbot Shantarakshita
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JAM PAL PA WO ZHAB PE DRI ME NYI
The stainless lotus feet of the fearless Manjushri,
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YEN LAG CHOG GI PE MAR RAB KO NE
Are beautifully adorning your lotus head,
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ZAB JE CHO TSUL NGO SU LEG NO PA
You are truly perfect vessel for the vast and profound Dharma,
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KHEN CHEN ZHI WA TSO LA CHAG TSAL TO
Great abbot Shantarakshita, | praise and pay homage to you.
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TEN PE TSA WA SO SOR THAR PA YI
The root teachings of Individual Liberation [Pratimokshal],
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TSUL TRIM NAM DAG NGUR MRIG JAL TSAN CHANG
You hold as a saffron victory banner of the perfectly pure morality.
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DOM TSON DE NO DZIN PE JAL POR NGAG
You are renowned as the king of the vow observing holders of Tripitaka,
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SHA KYE SE CHIG CHO LA CHAG TSAL TO
Buddha Shakyamuni's only son, | praise and pay homage to you.
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ZAB YANG TING DZIN JAM TSO CHEN PO LONG
The ocean-like space of your vast and deep samadhi
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NGON SHE LA SOG YON TEN NOR BU TER
Is a treasure of jewel-like qualities, such as omniscience and many others.
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JAL SE CHO PE LAB TRENG CHER YO WA
Great waves of your boddhisattva activities are always in motion.
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JANG CHUB SEM PE CHOG LA CHAG TSAL TO
The supreme boddhisattva, | praise and pay homage to you.
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ZHAL JA DEN PA NYI CHI CHO TSUL KUN
All objects of knowledge of the Two Truths,
o
UQRHQFW‘NQ&N&QNNNW&E%N&]
YANG DAG RIG PE LAM NE SAL DZE PE
You clarified through the path of perfect reasoning,
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SHE RAB NYI DE OD CHI SA TENG CHAB
Pervading the earth with sun and moon light rays of wisdom.
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KHE PE WANG PO CHO LA CHAG TSAL TO
Lord of Scholars, | praise and pay homage to you.
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RANG ZHEN DRUB TA JAM TSO PHA ROL CHIN
You transcended philosophical systems of buddhists and non-buddhists.
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WU SEM ZUNG JUG SHIN TE LAM SOL CHE
You unveiled the great chariot of unified system of Madhyamika and Cittamatra.
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PHAG PE YUL NA NYI DA TA WUR DRAG
In India you are as famous as sun and moon.
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TEN PE JEN CHIG CHO LA CHAG TSAL TO
The sole ornament of Buddha's doctrine, | praise and pay homage to you.
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GANG CHEN MUN PE TRO DU JAL TEN CHOG
Within the darkness of the Land of Snows (Tibet),
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NANG WA GO CHEN THOG MAR CHO CHI CHE
You were the first to open the great gate of light [of the Buddha's teaching].
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YANG DAG LUNG DANG RIG PE JAL NGA DRAG
You sounded the victory drum of perfect Teaching and Realization.
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KHEN CHEN CHO CHI JAL POR CHAG TSAL TO
Great Abbot, king of the Dharma, | praise and pay homage to you.
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DRANG JA JA TRAG GU YI DRANG ZHUG TE
Staying in this world for nine hundred years,
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PHAG YUL JA NAG GANG CHEN LA SOG PAR
In the noble country (of India), in China, in the Land of Snows (Tibet), and in other countries,
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TEN PE JAL TSEN CHOG CHUR RAB TU DRENG
You held aloft the victory banner of the Doctrine in the ten directions.
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TEN PE JAL PO CHE LA CHAG TSAL TO
Victory Banner of the Dharma, | praise and pay homage to you.
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ME JUNG THUG CHE MON LAM JAM TSO DANG
Ocean of wonderful aspirations and prayers,
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THAB DANG KHE PE NAM ROL NA TSOG CHI
Various manifestations of skillful means,
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ZANG PO TRIN LE SA TENG KUN TU CHAB
The great goodness of your activities pervades the whole world.
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KA DRIN DREN ME CHE LA CHAG TSAL TO
| praise and pay homage to you, whose kindness is unmatched.
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THU TOB DAG POR JUR CHANG JAM TSE NGANG
Even though you are the lord of power, your mind is loving kindness and compassion.
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YON TEN JAM TSO JOR CHANG NYEM ME ZHI

Even though your acquired the ocean of qualities, you are gentle and without pride.
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SANG NGAG SA LAM DZOG CHANG GE JONG TSUL
Even though you completed the Paths and Stages of Vajrayana, you act in a manner of a
simple monk.
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MEN NAM JE SU DZIN LA CHAG TSAL TO
| praise and pay homage to you, who takes care of all inferior beings .
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BO DIR JAL TEN JI SI NE CHI BAR

As long as the Buddha's teaching will remain in Tibet
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TRUL PE TEN DZIN YANG YANG JON PA DANG
Your manifestations will appear again and again as lineage holders.

TEN LA JA WA JE PA ZHAL JI ZHE
And according to your promise, the Buddha's doctrine will benefit greatly.
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GANG CHEN GON PO CHO LA CHAG TSAL TO
Protector of the Land of Snow, | praise and pay homage to you.
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GANG KU GOM PE TEN PE NGA THANG PHEL
Whoever meditates on your body, will spread the dominion of the Buddha's Teachings,
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TSUL TRIM NAM DAG TING DZIN SHE RAB JE
And increase perfectly pure morality, concentration and wisdom,
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THAR JI DOR JE DZIN JAL JUR ZHE SUNG
And ultimately reach the state of Vajradhara. Thus you said.
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PAG ME THUG JE TER LA CHAG TSAL TO

Immeasurably treasure of compassion, | praise and pay homage to you.
Q [N

QN NJIX g"ﬂ N [REN Sﬁ A §<NN ﬁNQ (BH

DU THAR JAL BE TEN PA NYAM MA ZHING

Far in the future when the doctrine of Buddha has diminished,
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TEN JE JUG NAM SHIN TU NYAM TAG TSE
And all the practitioner of the Doctrine are very weak,
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CHE NYI DREN PE CHOB PAR JUR RO ZHE
You said that you would protect whoever remembers you.
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ZHAL ZHE JE SU DREN NO TUG JE CHEN
Please remember your promise, Compassionate One.
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DENG DU NYIG MA NGA CHOM DRO WA NAM
These days, the five degenerations afflict all beings,
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YANG DAG TA WE MIG NAM NYE KA ZHING
It is very hard to have a perfect view,
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TSUL TRIM TING DZIN DUD TSI KAL PE WEN
The nectar of moral discipline and concentration is lacking,
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TEN LA TSE WACHOG NAM CHE CHER DO
And the harm to the Buddha's doctrine grows bigger and bigger.
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CHAR DEN DU ZANG DZOG PE NAM ZHUG ZHIN
Now, when it feels as if the good summertime season is finished,
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CHI LA SAM CHANG CHO WE DU DIR NA
And every thought brings sadness,
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JAL KUN TU TOB WANG CHUG DOR JE DZIN
You, who are Vajrapani, holder of all the Buddha's powers,
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GON PO CHO CHI DAM CHA MA NYEL CHIG
Protector, please do not forget your promise.
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DE NO JU DE CHE NYEN DAR WA DANG
Increase teaching and studying of Tripitaka and Tantras.
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LAB SUM RIM NYI NAL JOR GONG DU PHEL
Increase the three mental trainings (morality, samadhi, wisdom) and the two yogic stages
(visualization and dissolving).
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LUNG TOG TEN PE NGA THANG RAB JE PE
Increase studying and realization, the energy of the doctrine.
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DZOG DEN DU ZANG SAR DU NGOM PAR DZOD
Please show us anew the perfection of the Golden Age.
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CHE WA KUN TU CHO CHI JE ZUNG NE

In all my lifetimes, please hold me with your compassion.
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JAL WA JE PE LAM LE MI YO ZHING

May | never stray from the path enjoyed by the buddhas.
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THA YE DRO WA KUN CHANG JAL KUN JI
Also may all limitless sentient beings become buddhas.

AR ARG NR AR AR YR A 1t

SANG DZIN SANG WE DAG PO NYI JUR CHIG
May | become the Lord of Secrets, Vajrapani.
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These sixteen stanzas were written by Mipham Jampal Jepa on the fifth day of the ninth month
of the fire horse year.
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In Praise Of the Great Dharma King Trisong Detsen
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GANG CHEN DRO WA THAB CHI DUL WE CHIR
In order to tame the beings of the Land of Snow by skillful means,
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JAL SE THU WO JE TSUN JAM PE YANG
The principal victorious son of Lord Manjushri
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BO YUL JAL PO TSUL DU LEG NANG WA
Manifested in Tibet in the form of the king.
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TRI SONG DE TSEN ZHAB LA CHAG TSAL TO
Trisong Detsen, at your feet, | praise and pay homage to you.
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NYI DA ZUNG DRE KHEN LOB NAM NYI SOG

As the sun and moon together, Great Abbot Shantarakshita and Great Master
Padmasambhava, and others,
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JA GAR PEN DRUB BO CHI LO TSA WA
Indian masters and siddhas, Tibetan translators,
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GANG CHEN PHEN DE JE PO TRUL PE KU
Emanated for the benefit and happiness of Tibet,
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NAM MANG DU WAR DZE LA CHAG TSAL TO
You brought them all together. | praise and pay homage to you.
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RIG PE NE DANG DO JU TEN CHO ZHUNG
Scriptures on ciences, sutras, tantras, and shastras,
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MA NOR JUR ZHU TEN LA PHAB DZE CHING
Were translated, corrected and actualized.
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SHE DRUB TEN PE JAM TSEN RAB TU DRENG
You raised high the victory banner of teaching and practice.
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NGA DAG CHEN PO CHO LA CHAG TSAL TO
Great lord king, | praise and pay homage to you.
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TA ZHI JAL KHAM TOB CHI WANG DU DU
Through your power, you conquered countries in four directions.
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TSUG LAG KHANG DANG KU SUNG TUG CHI TEN
You built monasteries where the Buddha’s body, speech and mind are objects of veneration.
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DO NGAG DZIN PE SE NYI BO DU KO

You established in Tibet a sangha of two groups, [ordained and lay], holding both sutra and
tantra.
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BO YUL CHONG DZE CHO LA CHAG TSAL TO
You nurtured the country of Tibet. | praise and pay homage to you.
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NA TSOG TAB CHI CHO SI ZUNG DU CHANG
Through skillful means you attended to both dharma and worldly concerns.
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KA TSEN SOL ZANG JAL KHAM DE LA KO
Yourstrict order and good system [of government] brought happiness to the country.
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NGA DAG TSANG PA LHA YI ME TOG ZHE
Your name is honored in your empire like a pure divine flower.
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NYEN PE SA TENG CHAB LA CHAG TSAL TO

You are renowned everywhere on earth. | praise and pay homage to you.
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CHEM CHOG DU TSI DRUB PA NGON DU JUR

You have attained the supreme nectar of the Chemchog Heruka.
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TING DZIN YO ME GONG PE TSAL CHEN DZOG
Your meditation is firm, stable, and reaches the highest realization.
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TSE MA LA SOG LEG SHE TEN CHO PEL
You composed writings on Buddhist logic and other subjects.
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CHO CHI JAL PO CHO LA CHAG TSAL TO
Dharma King, | praise and pay homage to you.
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SANG JE LE CHANG CHE KON SANG NGAG CHI
Vajrayana teachings, more rare than the Buddha'’s,
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ZHUNG LUG NAM DANG DE YI DAM NGAG Gl
Commentaries and pith instructions,

BHO TE YUL DI O DI YA NA DANG
You established in Tibet, making it equal to Oddiana.
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TSUNG PAR DZE PA CHO LA CHAG TSAL TO
| praise and pay homage to you.
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YING CHI KHA DRO JE TAB ZAB SANG CHO

The profound and secret dharma sealed by dharmadhatu wisdom dakinis,
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SU CHANG NYE PAR KA WA NANG JU SUM
Three inner tantras, difficult to obtain by anybody,
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DRUB CHOG NAM CHI YONG LANG NOR BU TER
Teachings received by mahasiddhas, those wish-fulfilling jewels,
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SA DIR GO DZE CHO LA CHAG TSAL TO

You established throughout the country. | praise and pay homage to you.
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SIL DEN RA WA KAR PO JONG DI NA
In Tibet, the land of snow ranges
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JAL WE TEN DANG DE DZIN DU WE DE
The Buddha’s Teaching and its holders,
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JINYE JUNG WA GON PO CHO CHI DRIN
Have all appeared because of your kindness protector.

adliay iq Qﬂé‘ NGl ’@ﬁ RSl 2EINSEE ﬂ] r

KA DRIN DREN DRAL CHO LA CHAG TSAL TO
| praise and pay homage to your unrivaled kindness.
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DA DUNG SANG JE TEN PA NE CHI BAR
As long as Buddha'’s doctrine exists,
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NA TSOG TRUL PE JAL WE TEN PA DANG
You will manifest the conqueror’s doctrine in many ways,
~ N [2N
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GANG CHEN PHEN DE PEL WAR DZE PA YI
Spreading benefit and happiness in the Land of Snow.
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THUG CHE NYAM ME CHO LA CHAG TSAL TO
| praise and pay homage to your incomparable motivation.
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DAG CHAG GANG RI TRO NE MI NAM CHI
For all the people living in the Land of Snow,

JAL TEN RIN CHEN CHO CHI DRA TSAM YANG
Even the sound of the precious Conqueror’s Doctrine,

NA WAR THO PA CHO CHI DREN YIN NA
Is reminding of you.
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LO DEN SU ZHIG CHO LA CI MI GU
Therefore, why would a sensible person not honor you?
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DE CHIR DAG NI DE MO TSE CHIG PE
Thus, | myself, with one pointed devotion
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GON PO CHO LA TO CHING CHAG TSAL NA
Praise and pay homage to you, protector.
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NGON JI THUG CHE DAM CHA CHEN PO YI
By your great aspiation of ancient times
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DAG CHAG JE ZUNG JIN JI LAB PAR DZOD

Please hold us and bless us.
-~ [N
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CHOG CHU JAL WE WANG KUR LUNG TEN ZHING
As the Buddha’s of the ten directions empowered and predicted
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CHEN RE ZIG CHI TUG CHE THU TSEN PE
Through the mighty power of the inspiration of Chenrezig
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JAM PAL TRUL PE JAL PO TUG ZHE ZHIN
And the wishes of the king, the emanation of Manjushri,
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JAL TEN YUN DU NE PA NYI JUR CHIG
May Buddha’s Doctrine remain for a long time.
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TA YE DRO KUN THUG TSE YONG SU ZUNG
Please hold all limitless sentient beings with your compassion.
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NAM KHA JI SI ZHEN PHEN TRIN LE CHO

For as long as the sky exists, please perform beneficial activities.
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JAL SE PA WO NAM CHI TSUG GI JEN
You, Manjushri, are the crown ornament of all the bodhisattvas.
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GON PO CHE DANG TSUNG PAR DAG JUR CHIG
May | become similar to you, protector.
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CHO LA TO CHING SOLWA TAB PE TU
By the power of praising and praying to you,
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DAG SOG GANG DU NE PE SA CHOG DER
Wherever we stay, in that place
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NE DANG WUL PHONG TAB TSO ZHI WA DANG
May disease, poverty, war and dissent dissolve, and
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CHO DANG TRA SHI PHEL WAR DZE DU SOL
May Dharma and prosperity increase.
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These verses are famed as spoken by the great Dharma King himself.
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JAL DANG JAL WE SE CHI MON LAM DANG

By the power of all the aspirations of the buddhas and bodhisattvas,
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DAG CHAG MO GE NAM PAR KAR WE THU
Together with our devotion and positive virtues,
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NGA DAG CHO CHI JAL PO TRI SONG JE
And the wishes of the great lord, Dharma King Trisong Detsen,
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TUG CHE TEN PA THA JE TRA SHI SHOG
May Buddha’s Teaching spread in every direction bringing great auspiciousness.
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These shlokas are offered as sixteen goddesses in the fire horse year in the eighth month on
the twenty-seventh day by Mipham Gyalwa Jepa, the happy vajra of Manjushri, for the well
being of the world.




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [1200 1200]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


